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華格納 

《指環》：《諸神的黃昏》組曲

中場休息

李察．史特勞斯  

《英 雄的一生》

加蒂  |  指揮 Daniele Gatti | Conductor

RICHARD WAGNER            
The Ring: Götterdämmerung Suite

INTERMISSION

RICHARD STRAUSS             
Ein Heldenleben

30’

40’

請勿拍照、錄音或錄影 
No photography, recording or filming

請關掉手提電話及其他電子裝置 
Please turn off your mobile phone 
and other electronic devices

請與同行者共享場刊
Please share your programme
with your companion

請勿飲食 
No eating or drinking

演奏期間請保持安靜 
Please keep noise to a minimum 
during the performance

請留待整首樂曲完結後才報以掌聲 
Please reserve your applause until 
the end of the entire performance

Daniele Gatti | Götterdämmerung Suite

加蒂 | 諸神的黃昏組曲 
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樂曲介 紹

氣魄恢弘的《諸神的黃昏》是史詩式聯篇歌
劇《 指 環 》的完 結 篇。全 套《 指 環 》由四 齣
歌 劇組 成，詞曲皆是華格 納的心血 結晶，前
後花了超過四分一世紀才完成。《諸神的黃
昏》是 整 套《 指 環 》的 高潮 所在，也 是當中
篇幅最長的一齣，結局氣勢磅薄 ── 說的是
現存世界秩序的崩潰。這套世界秩序其實早
已被貪念、權力與指環的咒詛破壞淨盡；至
於指環本身，也是靠摒棄「愛」才能鑄造。

劇中處 處 瀰 漫著「末日將至，在劫 難 逃 」的
氣氛，標 題《 諸神 的黃昏》可 謂 十 分貼 切。
當 然，欺 騙 與背 叛 必定 會 將 戲 劇 推 向 悲 壯
的 高 潮；但 就 在 劇 情 跟 隨 這條 軌 跡 前 進 的
同 時，華 格 納 也 安 排 了好 些 超 凡 脫 俗 的 美
妙時刻，還承諾救贖將現── 救贖靠的正是
「愛」，因為「愛」能與指環所帶來的腐敗力
量抗衡。

《指環 》第一至第三齣歌 劇內容圍 繞 眾神之
首 胡 坦 與死 對 頭 阿 爾貝 里 ── 雙 方都 想 稱
霸世界，但兩人的所作所為卻令諸神與凡人
都 面 臨 重 大 危 機。華 格 納 也 交 代了布 倫 曉
特與齊格菲的身世，兩人及後 成為《諸神的
黃昏》裡英雄式的核心人物。

今 晚 演 出 的 組 曲 開 始 時 充 滿 光 明 的 盼 望，
以 剛 剛 墮 入 愛 河 的 布 倫 曉 特 與 齊 格 菲 為
代 表 ── 音 樂 選 自〈 序 幕 〉中 的 亮 麗 場 景
（事實上，〈 序 幕〉本 身 也分為兩部分）；然

華格納（1813–1883）

《指環》：《諸神的黃昏》組曲
序幕─ 破曉 ─ 齊格菲的萊茵河之旅 ─ 葬禮進行曲

後轉眼到了齊格菲被背叛、被殺害的時候。
其 實「齊格 菲之 死 」可 謂《 指 環 》的 戲 劇 種
子：華 格 納 從「齊 格 菲之 死 」開 始，漸 漸 構
思出《指環》；而且齊格菲死後，隨著布倫曉
特 犧牲自己，將 指環 歸還 給 大自然，那浩劫
似的結局就來得更快了。

在《指環 》漫長的創作 期中，最 先 寫作的其
實是《諸神的黃昏》的唱詞（最早版本 寫於
1848年）；儘管如此，《諸神的黃昏》的音樂
卻是最後階段才寫作的（ 1869至 1874 年）。
《指環 》的故事層次甚多，作曲家較早前為
了將故事娓娓道來，自創了一套獨特的音樂
語言。現在，這套音樂語言他已經 運 用得得
心應手，能將動機、和聲和器樂音色交織成
錯綜複雜、豐富精妙的結構。

華 格 納 精采 絕 倫 的樂 團 調 色 板在 這 套 組曲
裡 也 顯 露 無 遺。音 樂 首先 刻 劃 布 倫 曉 特 與
齊格菲：兩人相戀後的第一夜 過去，破曉 將
至。音樂 最初幾 乎靜止，只在極 低 處 沉 吟。
布倫曉特溫馨的音樂以弦樂和木管樂奏出，
描 寫 她 最 近 的覺 悟 ── 自己從 神 聖 的 女 武
神變成脆弱的凡人，還剛剛發現何為情愛。
華格納在此將溫馨的樂段與英勇的主題（由
銅管樂奏出，代表齊格菲）共冶一爐。

布 倫 曉 特 鼓 勵 齊 格 菲 外 出 闖 蕩，並 跟 他 道
別；之後 齊格菲就下山到萊茵河 區去，氣氛
樂觀得像閃耀著金色光芒似的；然而當樂團
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重 拾與 指 環 之 咒 相 關 的 不 祥 主 題 時，金 光
卻漸漸黯淡下來。這時劇情一下子跳到第三
幕 ── 齊 格 菲 被 敵 人哈 根 以長 矛 殺 害 的 一
刻。英雄殞落；齊格菲喚醒布倫曉特的樂段
響起，效果淒楚不已。

隨 後 的 葬 禮 進 行 曲 凝 重 莊 嚴，彷 彿 無 言 的
悼詞，回顧了齊格菲一生起 跌，既壯麗又哀
傷 ── 這 時 他 的屍首 被 僕 從 帶 進 漸 濃 暮色
中。全曲結束時補上了一 個幽暗的終止式，
令選段更適合在音樂會演出。

樂曲介 紹由 Thomas May 撰 寫，鄭 曉 彤 翻 譯

編 制 
三支長笛、短笛、三支雙簧管、英國管、三支單簧管、低音單
簧管、三支巴松管、八 支圓號（其四兼華格 納大號）、三支小
號、低音小號、四支長號（其一兼 低音長號）、大號、兩組 定
音鼓、敲擊樂器、六座豎琴及弦樂組。

尋求冒險的齊格菲離開布倫曉特
Siegfried leaves Brünnhilde in search 
of adventure
Illustration: Arthur Rackham (Wikimedia Commons)

Programme Notes

RICHARD WAGNER
(1813–1883) 
The Ring: 
Götterdämmerung Suite
Prelude – Tagesgrauen – Siegfrieds 
Rheinfahrt – Trauermarsch

Götterdämmerung is the grand 

f inale of The Ring of the Nibelung , 

the epic, four-opera cycle on which 

Richard Wagner laboured for more 

than a quarter-century, writ ing both 

the l ibrettos and the music. As the 

climax of the entire saga – and the 

longest of the four Ring operas – 

Götterdämmerung culminates in 

nothing less than the downfall of 

the existing world order – an order 

corrupted by greed, power, and the 

curse of the Ring, forged through 

the renunciation of love. 

The tit le, which is usually translated 

into English as Twil ight of the 

Gods, captures the sense of 

world-ending fate and impending 

doom that pervades the opera. 

Yet amidst the trajectory of deceit 

and betrayal that leads inevitably 

to the tragic climax, Wagner 

presents moments of transcendent 

beauty and the promise of 

redemption – through love, the one 

force capable of countering the 

Ring’s corrupting power. 

The previous operas in the cycle 

dramatised how the actions of the 
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Programme Notes

chief god Wotan and his nemesis 

Alberich – both driven by the quest 

for domination – set in motion the 

crisis that now threatens gods and 

mortals al ike. Wagner also traced 

the origin stories of Brünnhilde and 

Siegfried, who take the spotl ight 

as the heroic central f igures 

of Götterdämmerung. 

The suite we hear on this 

programme begins with the bright 

hope represented by their newfound 

love – depicted in a radiant scene 

from the opera’s two-part Prologue. 

The music then leaps ahead to 

the scene of Siegfried’s murder, 

brought about through betrayal. 

His death – originally the dramatic 

seed from which Wagner’s vision 

of The Ring grew – precipitates the 

apocalyptic ending of the cycle, as 

Brünnhilde sacrif ices herself and 

returns the Ring to nature.

Although Götterdämmerung evolved 

from the f irst Ring text to be written 

(the earl iest version is from 1848), 

Wagner composed the score in 

the f inal stages of the cycle’s long 

gestation, between 1869 and 1874. 

By that t ime, his approach to the 

齊格菲之死  
Siegfried’s death
Illustration: Arthur Rackham 
(Wikimedia Commons)
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觀 眾 問 卷 調 查
A U D I E N C E  S U R V E Y 

歡迎掃描 QR 碼填寫網上問卷，有機會獲贈港樂音樂會門票兩張！
資料絕對保密，只供港樂使用。感謝閣下的寶貴意見。
Scan the QR code to complete an online survey and get a chance to 

win two HK Phil concert tickets. The information collected will be kept 

confidential and used solely by the HK Phil. Thank you very much for your 

valuable feedback.

unique musical language he had 

invented to tell this mult i layered 

story had fully matured, al lowing 

him to weave motifs, harmonies, 

and instrumental colours into 

complex, richly intricate structures. 

Wagner’s magnif icent orchestral 

palette is on full display in this suite. 

It begins in near-silence, in the 

sonic depths, as dawn breaks on 

Brünnhilde and Siegfried together 

after their f irst night together as 

lovers. The warmth of Brünnhilde’s 

music – heard in strings and 

woodwinds – evokes her recent 

awakening from a divine warrior 

maiden to a vulnerable human who 

has just discovered love. Wagner 

combines this with boldly heroic 

themes, signifying Siegfried, that 

resound in the brass. 

Brünnhilde encourages Siegfried 

to set out on new adventures and 

bids him farewell as he journeys 

down the mountain to the Rhine 

River below. But the golden glow 

of these optimistic strains darkens, 

as Wagner’s orchestra recalls the 

ominous themes associated with 

the curse of the Ring. A sweeping 

dramatic shift fast-forwards 

to the moment in the third act 

when Siegfried’s enemy, Hagen, 

murders him with a spear. As the 

hero expires, Wagner poignantly 

recapitulates the music to which 

Siegfried once awakened Brünnhilde. 

The solemn funeral march that 

follows retraces the arc of 

Siegfried’s l ife in a wordless 

eulogy – majestic and mournful – 

as his body is borne away by vassals 

into the growing twil ight. The suite 

reaches its close with an added, 

shadow-laden cadence that makes 

this excerpt from the opera suitable 

for concert use.

Programme notes by Thomas May

I n s t r u m e n t a t i o n

Three f lutes, piccolo, three oboes, cor anglais, 
three clarinets, bass clarinet , three bassoons, 
eight horns (four doubling Wagner tubas), 
three trumpets, bass trumpet , four trombones 
(one doubling contrabass trombone), tuba , 
two sets of t impani , percussion, six harps 
and strings.

Programme Notes
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樂曲介 紹

藝 術 家 不 用 過「 加 大 碼 」的 生 活，重 要 的
是 他 們要有「加大碼」的想像力。樂曲題為
《英雄的一生》（或譯《英雄式的生命》），但
實在很難將傳奇式英雄的人物與李察．史特
勞斯聯 想起 來：作曲家溫 文爾雅，母親是慕
尼黑一家釀酒廠繼承人，父親是巴伐利亞宮
廷 樂團圓號 首席。但李察．史特勞斯以音樂
述 說 的 故 事 卻 繽 紛 華 麗、大 膽 性 感 ── 音
詩的靈 感 來 源包 括《 唐 璜 》（1888）、《麥克
白》（1888）、搗蛋佻皮的《狄爾愉快的惡作
劇》（1895），還有尼采筆下的神秘主義哲學
著作《查拉圖斯特拉如是說》（1896）。1898

年，他 以《 唐吉訶德》的歷險 故事 為題材寫
作新曲，樂曲長達40分鐘，採用樂器包括風
聲 器 和 大 號 獨 奏，還 用上 樂 團 裡 所有 的 圓
號模仿綿羊群。

對19世紀藝 術家來說，受到抨擊是平常事。
但《英雄的一生》（1899）沒有文學背景。所
以誰是「英雄 」？這首新 作長 度 跟一首交響
曲不相伯仲，要求的樂團規模達百人之數，
當中不無傲慢之意，那麼這虛構的「英雄」
大概不是史特勞斯本人吧？正如大部分藝術
品，答案既簡單些也複雜些。似乎史特勞斯
想 到寫作「英 雄 式 的交響曲」時，正在寫作
《唐吉訶德》── 說的是走上可笑歪路的英
雄主義。於是作曲家就構思了另一首作品作
對照，說的正是走上正途的英雄主義── 有
點像百年前貝多芬的「英雄」交響曲。

1898年 夏季，作 曲家 身在阿 爾卑 斯山卡 米
修 鎮 度假，在 給友 人的 信上寫道：「樂曲標
題 是《 英 雄 的 一 生 》，雖 然 沒 有 葬 禮 進 行
曲，卻用上很多圓號── 圓號很適合表達英
雄主義。感謝郊區的健康空氣，我的草稿進

李察．史特勞斯（1864-1949）

《英雄的一生》，
為大樂團寫的音詩，op. 40

展良好，希望元旦前能完成。」他說，《英雄
的 一 生 》刻 劃「更概 括 和自由的 想法，關 於
偉 大、有男子氣 概 的 英 雄 主 義。」那麼，基
本意念是抽象的；但音樂與情感的細節卻較
具體。事實上，這些細節都是從生活 ── 他
自己的生活 ── 而來；正如史特勞斯所說：
否則會 從哪 裡 來呢？他 跟出版社說：「當然
我沒打過仗」，但也坦承所有藝 術都有變成
自畫 像 的 傾 向，更 道：「我 覺得自己 跟拿破
崙或亞歷山大一樣有趣。」

正如史特勞斯其他作品，此曲的音樂本身既
自信又生動，所提出的問題也自行 解答了。
最簡單的方法就 是聆聽。1899年 3月3日，
樂 曲 在 法 蘭 克 福 首演 時，現 場 觀 眾 聽 到 的
是首 規 模 宏 大 的交 響曲，長 度 約 50 分 鐘，
由 六 個 連 接 在 一 起 的 樂 章 組 成，樂 團 規 模
也 經 過 擴 充，包 括 八 支 圓 號、幕 後 演 奏 的
小號，還有兩座豎琴。史特勞斯在每個段落
都 有 標 題，但不會（ 至少 起 初不會）刻意就
著標題詳細闡述。七年後，他對法國作家羅
曼．羅 蘭 說：「分析 性 質 的 標 題 綱 領，也不
過是幫助聽 眾理 解，此外也沒甚麼用途了。
有興 趣的人，就 拿去用吧。反正 所有真正懂
得聽音樂的人，也不需要標題綱領。」

1 .  英雄
英 雄出 場 ── 圓 號 和 低 音 大 提琴 帶 著自信
滿滿的步態開始，從樂團最低音區掃蕩到最
高音區。他大膽，自信，激情，是夢想家，也
是戰 士和情人。音樂突然靜下來，他在等待
世界的回應。

2.  英雄的敵人
寂靜中，刺耳的木管響起，嘮嘮叨叨的恍如
譏諷。這些並非追求真理的戰士，而是提出
苛評、發牢騷的人，時人 馬上就 會聯 想到樂
評人。英 雄的回應 是哀傷多於憤 怒。在響亮
的號角聲中，他卻轉向……

3.  英雄的伴侶
小 提 琴 獨 奏 ── 溫 柔、帶 著 疑 問 與 性 感，
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樂曲介紹

（對 19 世 紀 觀 眾 而 言 ）這 無 疑 是 女 性 的 角
色。認識史特勞斯的人，都知道 這就 是他那
變 化 無常的 太 太 寶 琳 ── 他 的 一 生 摯 愛。
小 提琴 與 樂團之間，有逗 弄、有爭吵、也有
輕撫：史特勞斯說，寶琳「非常複雜、有少許
頑 皮，會賣俏，沒有兩 次 相 同，每分 鐘 都 跟
上一 分鐘不一樣 」。情到濃 時，兩人 掉進 對
方的懷裡：樂團明確暗示之後會發生的事。
突然，遠處傳來小號聲……

4.  英雄的戰場
英雄不願離去，但畢竟職責所在。整個樂團
將一切豁出：機械化 戰爭的進行曲，震耳欲
聾，殘 暴又 激 烈。小 號 響 起、木 管 在 尖叫，
鼓 聲 像 機 關 槍 掃 射。英 雄 一直 戰 鬥，理 想
也完好無缺。天色清朗起 來，戰爭的迷霧散
去，圓號奏出昂揚的新旋律，凱旋而歸。

5.  英雄的和平事蹟
事 實 上，這 個 旋 律 並 非 新 撰 ── 而 是 出自
史 特 勞 斯《 唐 璜 》（1888）。敵 人也 未 被 完
全 殲 滅 ── 一 個 孤 單 樂 評人仍 在 暗 處 用大
號 狙 擊。史 特 勞 斯在 樂 曲 裡 最 有自 傳 意 味
的 段 落 作 出 回 應，就 是 他 一 系 列 的「 和 平
事蹟 」：引用自己的舊作差不多 30 次，包括
《唐吉訶德》、《唐璜》、《查拉圖斯特拉如是
說》，全被包覆在夢幻的光芒中。但樂評人卻
仍在抱怨……

6.  英雄歸隱，功德圓滿
最後的震怒還擊過後，英雄厭倦了無意義的
衝突，寧願享受伴侶之愛，以 及 美好生命中
平 靜 的 喜 樂。終 於 只 剩 下 獨 奏 小 提 琴 與 獨
奏圓號，日光漸暗，兩人 擁抱著喁喁 細 語。
幾個和弦響起時如紀念碑般，趁著日落時份
最後幾道餘輝，染成金色，閃閃發亮。

樂曲介 紹由 Richard Bratby 撰 寫，鄭 曉 彤 翻 譯

編 制 
三支長笛、短笛、四支雙簧管（其一兼英國管）、兩支單簧管、
低音單簧管、降 E 調單簧管、三支巴松管、低音巴松管、八支
圓號、五 支小號、三支長號、大號、高音大號、定音鼓、敲擊
樂器、兩座豎琴及弦樂組。

RICHARD STRAUSS
(1864-1949) 
Ein Heldenleben, tone poem 
for large orchestra, op. 40

Artists don’t need to l ive outsize 

personal l ives: what matters is that 

they have an outsize imagination. 

Ein Heldenleben means “A Hero’s 

Life” (or possibly “A Heroic Life”), but 

few men could have resembled some 

legendary hero less than Richard 

Strauss, the mild-mannered son of 

a Munich brewery heiress and the 

principal horn player of the Bavarian 

Court Opera. But the musical 

stories he told were flamboyant, 

colourful and daringly sensual – tone 

poems based on the stories of Don 

Juan (1888), Macbeth (1888), the 

prankster Til l Eulenspiegel (1895) 

and Nietzche’s mystic philosopher 

Zarathustra (1896). In 1898, he retold 

the adventures of Don Quixote in 

a 40-minute score that included a 

wind machine, a solo tuba and an 

entire horn section imitating a f lock 

of sheep.

This was all fair game for a 19th 

century artist , but Ein Heldenleben 

(1899) had no l iterary background. 

So who was the “hero”? The new 

work was as long as a symphony, 

and scored for a colossal 100-piece 

orchestra. Surely – the arrogance 

of it – this f ictional “hero” couldn’t 

be Strauss himself? The answer 

(as always with art) is both simpler, 

and more complicated. Strauss 
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seems to have had the idea for a 

“heroic symphony” while he was 

working on Don Quixote, a tale of 

heroism gone comically wrong. As 

a sort of counterpart , he conceived 

a work in which heroism would 

go magnif icently right – a bit l ike 

Beethoven’s Eroica Symphony a 

century earl ier.

“ It is entit led A Hero’s Life, and while 

it has no funeral march, it does have 

lots of horns, horns being quite the 

thing to express heroism,” he wrote 

to a friend from the Alpine resort of 

Garmisch in the summer of 1898. 

“Thanks to the healthy country air, 

my sketch has progressed well 

and I hope to f inish by New Year’s 

Day.” Ein Heldenleben depicted, he 

said, “a more general and free idea 

of great and manly heroism”. The 

basic idea, then, was abstract. But 

the musical and emotional details 

were a bit more particular – in fact , 

they were drawn from life. His own 

l ife: as Strauss pointed out , where 

else would he f ind them? “Of course I 

haven’t taken part in any battles,” he 

told his publisher, though he admitted 

that al l art has a habit of becoming 

a self-portrait . “ I f ind myself quite as 

interesting as Napoleon or Alexander.”

As always with Strauss, the music 

itself is so confident and so vivid 

that it answers its own questions. 

The easiest approach is simply to 

l isten. What a Frankfurt audience 

heard, when Ein Heldenleben was 

premiered on 3 March 1899, was a 

sweeping 50-minute symphony in 

six interl inked movements, played by 

an expanded orchestra that included 

eight horns, offstage trumpets and 

two harps. Strauss provided tit les for 

each section, but would not – init ial ly, 

at least – be drawn to expand upon 

them. “An analytical programme isn’t 

meant to be more than a kind of aid 

for the l istener,” he told the French 

author Romain Rolland, seven years 

later. “Whoever is interested in it : let 

him use it . Anyone who really knows 

how to l isten to music probably 

doesn’t need it anyway.”

1 .  THE HERO

With a confident stride, horns and 

basses sweep from the bottom to 

the top of the orchestra as the Hero 

steps out. He’s bold and assertive, but 

also passionate and a dreamer – both 

a f ighter and a lover. There’s a 

李察．史特勞斯 
Richard Strauss
© Joseph Gaylord Gessford (Wikimedia Commons)
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sudden si lence as he awaits the 

world’s reply.

2. THE HERO’S ADVERSARIES

Out of the si lence, a shri l l , sneering 

woodwind chatter. These aren’t 

fel low-warriors for truth, but 

carpers and moaners, and Strauss’ 

contemporaries instantly identif ied 

them as music crit ics. The hero 

responds more in sorrow than 

anger, and with a fanfare, he turns 

instead to…

3. THE HERO’S COMPANION

A solo viol in – tender, questioning, 

sensual and (to a 19th century 

l istener) unmistakably feminine. 

No-one who knew Strauss doubted 

that this was a portrait of his adored, 

wildly capricious wife Pauline, the 

love of his l ife. Violin and orchestra 

tease, bicker and caress: Pauline, 

said Strauss, “ is very complex, 

a l itt le mischievous, something 

of a f l irt , never twice alike, every 

minute different to what she was 

the minute before.” With a great 

surge of emotion, they fall into each 

others’ arms: the orchestra makes 

it abundantly clear what comes 

next. Suddenly, distant trumpets 

are heard…

4. THE HERO’S BATTLEFIELD

The Hero is reluctant to part , but 

duty calls, and the full orchestra 

unleashes hell: an ear-splitt ing, 

violent depiction of the march of 

mechanised war. Trumpets sound, 

woodwinds scream and drums 

ratt le l ike machine guns. The Hero 

f ights through with his ideals intact. 

As the skies clear and the fog of 

war disperses, the horns punch a 

triumphant new melody high into 

the air.

5. THE HERO’S DEEDS OF PEACE

Actually, the melody isn’t new – it ’s 

from Strauss’ Don Juan (1888). And 

the enemy hasn’t been entirely 

vanquished – a solitary crit ic is sti l l 

sniping away on the tuba. Strauss 

responds ( in the work’s most openly 

autobiographical sequence) with 

a catalogue of his own “deeds of 

peace”: some 30 quotations from 

his own works ( including Don 

Quixote, Don Juan and Also Sprach 

Zarathustra) al l wrapped in a dreamy 

glow. But sti l l , the crit ics mutter…

6. THE HERO’S RETREAT FROM 

THE WORLD AND FULFILMENT

With a f inal furious riposte, the 

Hero turns away from pointless 

confl ict , and savours the love of his 

companion and the peaceful joys of 

a l ife well-l ived. Alone at last , solo 

viol in and solo horn whisper and 

embrace as the l ight fades, and the 

f inal chords rise l ike a monument, 

glowing gold in the last rays of the 

setting sun.

Programme notes by Richard Bratby

I n s t r u m e n t a t i o n

Three f lutes, piccolo, four oboes (one 
doubling cor anglais), two clarinets, bass 
clarinet , E f lat clarinet , three bassoons, 
contrabassoon, eight horns, f ive trumpets, 
three trombones, tuba , tenor tuba , t impani , 
percussion, two harps and strings.
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Daniele Gatti graduated as a composer and 
orchestra conductor at the Conservatorio Giuseppe 
Verdi in Milan. He is the new Chief Conductor of 
the Sächsische Staatskapelle Dresden, he is also 
Artistic Advisor of the Mahler Chamber Orchestra. 
He was Chief Conductor of the Teatro del Maggio 
Musicale Fiorentino and Music Director of the 
Teatro dell’Opera di Roma. He previously held 
prestigious roles at important musical institutions 
like the Accademia Nazionale di Santa Cecilia, 
the Royal Philharmonic Orchestra, the Orchestre 
National de France, the Royal Opera House of 
London, the Teatro Comunale di Bologna, Zurich’s 
Opernhaus, and the Royal Concertgebouw 
Orchestra in Amsterdam.

Some of the numerous and important new 
productions he has conducted include Falstaff 
staged by Robert Carsen (in London, Milan, and 
Amsterdam); Parsifal staged by Stefan Herheim 
opening the 2008 Bayreuther Festspiele; Parsifal 
staged by François Girard at the Metropolitan 
Opera in New York; four operas at the Salzburger 
Festspiele (Elektra, La bohème, Die Meistersinger 
von Nürnberg, and Il Trovatore).

In August, he opened the 2024-2025 season 
of Staatskapelle and led a tour Italy with the 
orchestra. At the end of September, he opened the 
Wiener Philarmoniker’s season at the Musikverein 
of Wien, touring with them in major European cities.

He has been awarded the “Franco Abbiati” 
Award by Italian music critics three times as best 
director of the year. In 2016 he was awarded the 
Chevalier de la Légion d’Honneur from the French 
Republic for his work as Music Director of the 
Orchestre National de France. Among the awards 
obtained also that of Grand Officer of Merit of the 
Italian Republic.

指揮家加蒂畢業於米蘭威爾第音樂
學院作曲和管 弦 樂 指揮 學系，現任
德 累斯頓國家 樂團總指揮，並為馬
勒室樂團藝 術顧問。他曾任 佛羅倫
斯五月音樂節劇院總指揮及羅馬歌
劇 院音樂 總 監，並在多 個重 要音樂
機構擔 任要職，包括聖西西利亞國
立音樂學院、皇家愛樂、法國國家樂
團、倫敦皇家歌劇院、博洛尼亞市立
劇 院、蘇 黎 世歌 劇 院，以 及 阿 姆 斯
特丹皇家音樂廳樂團等。

他 曾 指 揮 多 部 重 要 歌 劇 的 全 新 製
作，包括由羅伯特．卡森導演的《法
斯 塔 夫 》（ 倫 敦、米 蘭 和 阿 姆 斯 特
丹）；由斯特凡．赫海姆執導、2008

年 拜羅 伊 特音樂節的開幕演出《帕
西法爾》；由弗朗索瓦．吉拉德導演
的《帕 西 法 爾 》（ 紐 約 大 都 會 歌 劇
院）；薩爾斯堡音樂節的四套歌 劇：
《深宮情仇》、《波希米亞人》、《 紐
倫堡的名歌手》及《遊唱詩人》等。

2024年8月，他指揮德國國家管弦
樂團 2024/25 的樂季揭幕演出，並
與該團前往意大利巡演，以及在 9月
於維也納金色大廳指揮維也納愛樂
的樂 季 揭 幕演出，與 樂團於歐 洲各
大城市巡迴演出。

他曾三度榮獲由意大利樂評家選出
的 最 佳 指 揮「佛 朗 哥．阿比 亞 蒂」
獎，2016 年獲法國政府頒發榮譽軍
團騎 士勳章，肯定 其作 為法國 國家
樂團音樂 總 監的成 就，並曾獲 意 大
利大軍官勳章及其他多項榮譽。

加蒂    
DANIELE GATTI  
指揮  Conductor 

Photo: Marco Borggreve
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  「港 樂 奏此 凱 歌，的 確 實至名歸。」
——《留聲機》

“Gramophone is delighted to salute 
the HK Phil on this much-deserved 
triumph.” 

— Gramophone

香港管弦樂團
HONG KONG PHILHARMONIC 
ORCHESTRA

願景 VISION  

呈獻美樂　啟迪心靈
To inspire through the finest 
music-making

香 港 管 弦 樂 團（港 樂）獲 譽為亞 洲最 頂 尖
的管弦樂團之一。在為期 44 周的樂季中，
樂團共演出超過150場音樂會，把音樂帶給
超 過 20 萬名觀 眾。2019 年港 樂 贏得 英國
著名古典音樂 雜 誌《留聲 機 》年度 管 弦 樂
團大獎，成為亞洲首個獲此殊榮的樂團。

佩多高斯基將由20 26/27樂季起出任港樂
音樂總監，並於20 25/26樂季擔任港樂候
任 音樂 總 監。余 隆由2015/ 16樂 季開始擔
任首席客席指揮。廖國敏於2020年12月正
式擔任駐團指揮。加蒂於2024/25樂季擔
任藝術伙伴。

過 去 二 十 年，港 樂 在 音 樂 總 監 梵 志 登
（ 2 0 1 2-2 0 24 ）和 藝 術 總 監 兼 總 指 揮 艾
度．迪華 特（2004-2012）帶 領 下屢創高
峰。港 樂由 2015 至 2018 年間連 續四年逐
一呈獻《指環》四部曲歌劇音樂會。這四年
的浩 瀚 旅程由拿索斯現場 錄音，非凡演出
贏得了觀 眾及 樂評的讚譽。樂團更因此勇
奪《留聲機》年度管弦樂團大獎。其他近年
灌錄的專 輯 包括馬勒第十交響曲、蕭斯達
高維 契第十交響曲，以 及 柴可夫 斯基第六
交響曲和第一鋼琴協奏曲。

港 樂曾在中國內地多 個城 市展開巡 演。為
慶祝香港特區成立20周年，港樂於2017年
前赴首爾、大阪、新加坡、墨爾本和悉尼巡
演。港 樂 於2023/24樂季慶祝五十周年，

The HONG KONG PHILHARMONIC ORCHESTRA 
(HK Phil) is regarded as one of the leading orchestras 
in Asia. Presenting more than 150 concerts over a 
44-week season, the HK Phil attracts more than 
200,000 music lovers annually. The HK Phil won the 
prestigious UK classical music magazine Gramophone’s 
2019 Orchestra of the Year Award – the first orchestra in 
Asia to receive this accolade.

Tarmo Peltokoski will become the HK Phil’s Music 
Director beginning in the 2026/27 season, after serving 
as Music Director Designate in 2025/26. Currently, Long 
Yu serves as Principal Guest Conductor, Lio Kuokman is 
Resident Conductor, and Daniele Gatti is Artistic Partner.

The HK Phil has flourished in the last two decades 
under Jaap van Zweden (Music Director, 2012–2024) and 
Edo de Waart (Artistic Director and Chief Conductor, 
2004–2012). The orchestra successfully completed 
a four-year journey through Wagner’s Ring Cycle, 
performing and recording one opera from the cycle 
annually from 2015 to 2018. The concert performances 
were well received, and the live Naxos recordings 
were praised by critics, and garnered the Gramophone 
Orchestra of the Year Award 2019. Other recent 
recording projects include Mahler’s Symphony no. 10, 
Shostakovich’s Symphony no. 10, and Tchaikovsky’s 
Symphony no. 6 and Piano Concerto no. 1.

The HK Phil has toured extensively across Mainland 
China. The orchestra undertook a major tour in 2017 
to Seoul, Osaka, Singapore, Melbourne and Sydney in 
celebration of the 20th anniversary of the establishment 
of the Hong Kong Special Administrative Region. The 
HK Phil celebrated its 50th anniversary in the 2023/24 
season, touring Europe, Asia, and Mainland China, 
performing in 22 cities across ten countries.

Conductors and soloists who have recently performed 
with the orchestra include Anja Bihlmaier, Stéphane 
Denève, Christoph Eschenbach, Paavo Järvi, Andrés 
Orozco-Estrada, Vasily Petrenko, Krzysztof Urbański, 
Joshua Bell, Ning Feng, Boris Giltburg, Lang Lang, 
Leonidas Kavakos, Olivier Latry, Yo-Yo Ma and Akiko 
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Photo: Nathan King

並在歐洲、亞洲及中國內地各地巡演，到訪
十個國家的 22 個城市。

近年和港樂合作的指揮家和演奏家包括：
畢美 亞、丹尼夫、艾 遜巴 赫、巴孚．約菲、
奧羅斯科–埃斯特拉達、佩特連科、奧班斯
基、貝爾、寧峰、基特寶、郎朗、卡華高斯、
拉特里、馬友友、諏訪內晶子等。港樂積極
推廣華裔作曲家的作品，除了委約新作，更
灌錄了由作曲家譚盾和盛宗亮親自指揮作
品的唱片，由拿索斯唱片發行。

港樂的教育及社區推廣計劃一向致力將音
樂 帶 到 學 校、戶外 等 不 同 場 所，每年 讓 數
以萬計兒童和家庭受惠。

太古 集團自2006年起 成 為港 樂的首席 贊
助，本屆亦 為港 樂 史 上 最 大的企業贊助。
太古集團透過支持港樂，積極推廣藝 術活
動，推 動香港 和中國內地的文化參與 和發
展，尤其注重提 升社區和青年對音樂的參
與；藉此促 進 藝 術 水平精益 求 精，並 鞏 固
香港的國際大都會美譽。

港 樂獲香港政 府 慷 慨資助，以 及首席贊助
太古集團、香港 賽馬會慈善信託 基金 和其
他 支 持 者的長 期 贊助，成 為全職 樂 團，每
年定 期 舉行古典音樂會、流 行 音樂會及 推
出廣泛而全面的教育和社區計劃，並與香
港芭蕾舞團、香 港 歌 劇 院、香 港 藝 術節等
團體合作。

港樂的歷史可追溯至1947年成立的中英樂
團。香港管弦樂團 1957年正式註冊，並 於
1974年職業化。港樂是註冊慈善機構。

香港管弦樂團由香港 特別行政區政 府資助，
亦 為香港文化中心 場地伙伴

香港管弦樂團首席贊助：太古集團

Suwanai. The HK Phil promotes the work of Hong 
Kong and Chinese composers through an active 
commissioning programme, and it has released 
recordings on the Naxos label featuring Tan Dun and 
Bright Sheng, each conducting their own compositions. 

The HK Phil runs diverse education and community 
programmes in schools and outdoor spaces, bringing 
music into the hearts of tens of thousands of children 
and families every year. 

The Swire Group has been the Principal Patron of the 
HK Phil since 2006. Through this current sponsorship 
donation, the largest in the orchestra’s history, Swire 
endeavours to foster access to classical music and 
stimulate cultural participation in Hong Kong and the 
Chinese Mainland. A critical aspect of this is engaging 
with the community, especially young people. The 
sponsorship also helps promote local artistic excellence 
and enhances Hong Kong’s reputation as one of the 
great cities in the world. 

Thanks to a significant subsidy from the Government of 
the HKSAR and long-term funding from Principal Patron 
Swire, The Hong Kong Jockey Club Charities Trust and 
other supporters, the HK Phil now boasts a full-time 
annual schedule of core classical repertoire and 
innovative popular programming, extensive education 
and community programmes, and collaborations with, 
amongst others, Hong Kong Ballet, Opera Hong Kong 
and the Hong Kong Arts Festival.

The history of the HK Phil dates back to the 
establishment of the Sino-British Orchestra in 1947. 
In 1957, the orchestra was officially registered as 
the Hong Kong Philharmonic Orchestra and became 
fully professional in 1974. The HK Phil is a registered 
charitable organisation.

The Hong Kong Philharmonic Orchestra is financially supported by 
the Government of the Hong Kong Special Administrative Region 
and is a Venue Partner of the Hong Kong Cultural Centre

Swire is the Principal Patron of the Hong Kong Philharmonic Orchestra
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香港管弦樂團 
HONG KONG PHILHARMONIC ORCHESTRA

余隆
Long Yu

佩多高斯基
Tarmo Peltokoski

廖國敏
Lio Kuokman, JP

邱啟楨紀念基金及
香港董氏慈善基金會席位贊助
The C. C. Chiu Memorial Fund 
& The Tung Foundation 
Resident Conductor

加蒂
Daniele Gatti

首席客席 指 揮
PRINCIPAL GUEST 
CONDUCTOR

音樂 總 監 

MUSIC DIRECTOR 
(自 2026/27 樂季起 from Season 2026/27)

駐團 指 揮
RESIDENT CONDUCTOR

藝 術 伙伴
ARTISTIC PARTNER

樂季 SEASON 2024/25

第一小 提琴
FIRST VIOLINS

梁建楓
樂團第一副首席
Leung Kin-fung
First Associate 
Concertmaster

王敬 
樂團首席
Jing Wang
Concertmaster

新鴻基慈善基金席位贊助
The Sun Hung Kai & Co. 
Foundation Chair

朱蓓
樂團第三副首席
Bei de Gaulle
Third Associate 
Concertmaster

王亮
樂團第二副首席
Wang Liang
Second Associate 
Concertmaster

把文晶
Ba Wenjing

梅麗芷
Rachael Mellado

張希
Zhang Xi

劉芳希
Liu Fangxi

毛華
Mao Hua

桂麗
Gui Li

程立
Cheng Li

許致雨
樂團第二副首席
Anders Hui
Second Associate 
Concertmaster

艾瑾
Ai Jin

李智勝
Li Zhisheng

賈舒晨＊ 
Jia Shuchen＊

＊ 樂師輪流於第一及第二聲部演出
 Players may rotate between the First and Second Violin sections.
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中提琴 VIOLAS

第二小 提琴 SECOND VIOLINS

何珈樑
Gallant Ho Ka-leung

韋鈴木美矢香
Miyaka Suzuki Wilson

黃嘉怡
Christine Wong

●趙瀅娜
Zhao Yingna

冒異國
Mao Yiguo

張雨辰
Zhang Yuchen

▲梁文瑄
Leslie Ryang Moonsun 

方潔
Fang Jie

華嘉蓮
Katrina Rafferty

田中知子
Tomoko Tanaka

包陪麗及渡伸一郎伉儷
席位贊助
The Cissy Pao and 
Shin Watari Chair

▲熊谷佳織
Kaori Wilson

■李嘉黎
Li Jiali

●凌顯祐
Andrew Ling

萬花筒慈善基金席位贊助
The Kaleidoscope 
Charitable Foundation Chair

張姝影
Zhang Shuying

黎明
Li Ming 

林慕華
Damara Lomdaridze 

羅舜詩 
Alice Rosen

孫斌
Sun Bin

大 提琴 CELLOS

陳怡君
Chen Yi-chun

▲林頴
Dora Lam

●鮑力卓
Richard Bamping

邱啟楨紀念基金席位贊助
The C. C. Chiu Memorial 
Fund Chair

霍添
Timothy Frank  

關統安
Anna Kwan Ton-an 

李希冬
Haedeun Lee

陳屹洲
Chan Ngat-chau

■方曉牧
Fang Xiaomu

劉博軒
Liu Boxuan

■余思傑
Domas Juškys

宋泰美
Tae-mi Song

宋亞林
Song Yalin

付水淼
Fu Shuimiao

崔宏偉
Cui Hongwei

洪依凡
Ethan Heath

周騰飛
Zhou Tengfei
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雙簧管 OBOES 英國管 COR ANGLAIS

低音大 提琴 DOUBLE BASSES

林傑飛
Jeffrey Lehmberg

張沛姮
Chang Pei-heng

●林達僑
George Lomdaridze

鮑爾菲
Philip Powell 

范戴克 
Jonathan Van Dyke 

馮榕
Feng Rong

費利亞
Samuel Ferrer  

◆姜馨來
Jiang Xinlai

■王譽博
Wang Yu-po

金勞思
Marrie Rose Kim

◆ 關尚峰
Kwan Sheung-fung

●韋爾遜
Michael Wilson 

長笛 FLUTES 短笛 PICCOLO

◆ 施家蓮
Linda Stuckey 

●史德琳
Megan Sterling 

■盧韋歐
Olivier Nowak

浦翱飛
Josep Portella Orfila

低音單簧管 BASS CLARINET單簧管 CLARINETS

劉蔚
Lau Wai

◆ 艾爾高
Lorenzo Iosco

●史安祖
Andrew Simon

■史家翰
John Schertle

香港管弦樂團 
HONG KONG PHILHARMONIC ORCHESTRA

巴 松管 BASSOONS 低音巴 松管 CONTRABASSOON

陳敬熙#

Fox Chan King-hei# 
■陳劭桐
Toby Chan

◆ 崔祖斯
Adam Treverton Jones

●莫班文
Benjamin Moermond

樂季 SEASON 2024/25

◆李浩山 

Vance Lee 
(休假 On sabbatical leave) 
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圓號 HORNS

麥迪拿
Jorge Medina

李少霖
Homer Lee 

托多爾
Todor Popstoyanov 

▲周智仲
Chow Chi-chung 

●江藺
Lin Jiang 

■柏如瑟
Russell Bonifede

小號 TRUMPETS

華達德
Douglas Waterston

■莫思卓
Christopher Moyse 

●巴力勛
Nitiphum 
Bamrungbanthum 

施樂百
Robert Smith 

長 號 TROMBONES

定音鼓 TIMPANI 敲 擊 樂 器 PERCUSSION

低音長 號 BASS TROMBONE

胡淑徽
Sophia Woo Shuk-fai

●白亞斯 

Aziz D. Barnard Luce 
●龐樂思
James Boznos  

梁偉華
Raymond Leung Wai-wa 

◆ 區雅隆
Aaron Albert

●韋雅樂
Jarod Vermette

高基信
Christian Goldsmith

湯奇雲
Kevin Thompson 

大號 TUBA

●雷科斯
Paul Luxenberg

#	短期合約
 	Short-term Contract

*	承蒙香港小交響樂團允許參與演出。
 	With the kind permission of the Hong Kong Sinfonietta.

● 	首席 Principal

■ 	聯合首席 Co-Principal

◆ 	副首席 Associate Principal

▲ 	助理首席 Assistant Principal

特 約 樂 手 
FREELANCE PLAYERS

小提琴：郭詠恩#、羅莎莉*、李俊霖*
Violin: Alison Kwok#, Sally Law* & 

James Li*

中提琴：楊善衡
Viola: Andy Yeung

大提琴：李嘉朗、洪東尼
Cello: Kelvin Lee & Antonio Roig

圓號：昆伯納
Horn: Bernhard Krug

圓號 / 華格納大號：德曼勒、
李慧怡、蕭華
Horn / Wagner Tuba: Frank Demmler, 

Lee Hui-yi & Rachel Silver

小號：拉賽華
Trumpet: Alongkorn Laosaichuea

長號：盧國軒
Trombone: John Lo

大號：陳耀榮*
Tuba: Chan Yiu-wing*

定音鼓：陳梓浩
Timpani: Samuel Chan

敲擊樂器：鄭美君
Percussion: Emily Cheng

客席首席豎琴：李斯奇
Guest Principal Harp: Valerio Lisci

豎琴：何樂文、何靜文、施盈琳、
譚懷理、謝欣燕
Harp: Jennifer Ho, Judy Ho, Barbara Sze, 

Amy Tam & Yany Tse
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主 要 贊 助  Major Funding Body 首 席 贊 助  Principal Patron

感謝伙伴  THANK YOU PARTNERS
多謝支持 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT  

「 賽 馬 會 齊 奏 音 樂 夢 計 劃 」  獨 家 贊 助 
“Jockey Club TUTTI Programme” Exclusive Sponsor

節 目 贊 助  Programme Sponsors

「國慶幕音樂會」贊助
“National Day Concert” Sponsor

「加蒂與藤田真央音樂會」贊助
“Daniele Gatti & Mao Fujita

Concert” Sponsor

「考夫曼歌劇盛會」獨家冠名贊助
“Jonas Kaufmann Opera Gala” 

Exclusive Title Sponsor

「一帶一路——佩特連科與菲多洛娃
音樂會」冠名贊助

“Belt and Road – Vasily Petrenko & 
Anna Fedorova” Title Sponsor

「哥提耶．卡普桑的蕭斯達高維契」冠名贊助
“Gautier Capuçon plays

Shostakovich” Title Sponsor

「新年音樂會」贊助
“New Year Celebration” Title Sponsor

社區音樂會贊助
Community Concert Sponsor
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贊助及 捐 款 查詢 SPONSORSHIP AND DONATION ENQUIRIES:

development@hkphil.org  |  +852 2721 0845

駐 團 指 揮 席 位 贊 助  Resident Conductor’s Podium Sponsors

樂 團 席 位 贊 助  Chair Endowment Sponsors

香港董氏慈善基金會青少年聽眾計劃贊助
The Tung Foundation Young Audience Scheme Sponsor

駐團指揮廖國敏大師席位贊助
Resident Conductor’s Podium Sponsors for Maestro Lio Kuokman

樂團首席王敬席位贊助
Chair Endowment Sponsor

for Concertmaster Jing Wang

首席大提琴鮑力卓席位贊助
Chair Endowment Sponsor

for Principal Cello Richard Bamping

首席中提琴凌顯祐席位贊助
Chair Endowment Sponsor

for Principal Viola Andrew Ling

第二小提琴田中知子席位贊助
Chair Endowment Sponsor

for Second Violin Tomoko Tanaka

指定物流伙伴
Official Logistic Partner 

義務核數師
Honorary Auditor

義務法律顧問
Pro-bono Legal Counsel

酒店伙伴
Hotel Partner
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珍 珠 會 員  Pearl Members

白 金 會 員  Platinum Members

鑽 石 會 員  Diamond Member

綠 寶 石 會 員  Emerald Members

港 樂 大 師 會 為會員 提 供 全 年 樂 季 門 票 及
品 牌宣傳 機會。港 樂 謹 此向下 列 各大 師 會
會員 致謝：

The HK Phil’s MAESTRO CIRCLE offers members 
year-round tickets and branding benefits. We are grateful to 
the following Maestro Circle members:

企業贊助查詢 CORPORATE SUPPORT ENQUIRIES:

development@hkphil.org  |  +852 2721 1079

大師會  MAESTRO CIRCLE

多謝支持 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT  

以機構英文名稱排序
In alphabetical order of organisation name
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多謝支持 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT  

香港管弦樂團 2025 年慈善晚宴 
HK PHIL IN BLOOM: 2025 FUNDRAISING GALA 
DINNER WITH JONAS KAUFMANN

晚 宴 籌 委 會
GALA DINNER ORGANISING COMMITTEE

主席 Chair

梁美寶女士  	 Ms Cynthia Leung 

榮譽顧問 Honorable Advisors

黃寶兒女士 	 Ms Bonny Wong
邱聖音女士  	 Ms Angela Yau

港 樂 籌 款 委 員 會
HK PHIL FUNDRAISING COMMITTEE
主席 Chair

邱聖音女士  	 Ms Angela Yau

委員 Members
Brian Brown先生	 Mr Brian Brown
卓永豐先生 	 Mr Edmond Cheuk
黃翔先生 	 Mr Edmond Huang
葉楊詩明女士 	 Mrs Christine Ip
李文慧女士 	 Ms Marina Lee
梁美寶女士 	 Ms Cynthia Leung
梁潘穎珊女士 	 Mrs Jacqueline Pun Leung
盧嘉兒女士 	 Ms Elizabeth Lo
龍沛智先生 	 Mr Simon Loong
黃寶兒女士	 Ms Bonny Wong
王思雅女士 	 Ms Sarah Wong

鳴 謝  ACKNOWLEDGEMENT

鉑金贊助 Platinum Sponsors 

恒基兆業地產集團  
Henderson Land Group

香江國際中國地產有限公司   
HKI China Land Limited

香港小輪（集團）有限公司   
Hong Kong Ferry (Holdings) Company Limited

許晉義先生及夫人   
Mr and Mrs Hui Chung Yee Richard

劉元生先生及夫人   
Mr & Mrs Y. S. Liu

主桌贊助 Head Table Sponsors 

Mr Glenn Fok

香港太古集團有限公司 
John Swire & Sons (H.K.) Limited

Ms Pat Fok, LPF Foundation Ltd.

贊助 Sponsors

Mr Cedric Bimar
白禮仁先生 Mr Peter Brien
范凱傑大律師 Mr Alex Fan, MH

Ms Elizabeth Gomersall
Mr Edmond Huang Xiang
香港太古集團有限公司 John Swire & Sons (H.K.) Limited
香港迪士尼樂園度假區 Hong Kong Disneyland Resort
香港豎琴堡 Hong Kong Harp Chamber Music
萬花筒慈善基金 Kaleidoscope Charitable Foundation
嘉里物流聯網有限公司 Kerry Logistics Network Limited
KO YING & KO WOO SHIN CHING, PATRICIA
Lit by Larry

Members of 2025 HK Phil Fundraising Concert Committee 
(Elizabeth Lo, Edmond Cheuk and Jacqueline Pun Leung)

昂坪 360有限公司 Ngong Ping 360 Limited
Mr Fanqi Nie
Mr Yat Siu
Ms Peggy Yeoh
Mr Patrick Yeung

拍賣贊助 Auction Sponsors
Bar Leone
白禮仁先生 Mr Peter Brien
方圓明先生 Mr William FONG Yuen Ming
Fortnum & Mason
香港豎琴堡 Hong Kong Harp Chamber Music
積家 Jaeger-LeCoultre
Lit by Larry
L’ÉCOLE 珠寶藝術學院 L’ÉCOLE Asia Pacific, School of Jewelry Arts
NOMAD Caviar
三亞理文索菲特度假酒店 Sofitel Sanya Leeman Resort 
香港半島酒店 The Peninsula Hong Kong
VIVAMUS Fine Jewellery by Jennifer Tung

禮品贊助 Gift Sponsors
AMOUR
Clarins
英皇鐘錶珠寶（香港）有限公司 Emperor Watch & Jewellery (HK) Co. Ltd.
洋紫荊維港遊 Harbour Cruise – Bauhinia
香港迪士尼樂園度假區 Hong Kong Disneyland Resort
港鐵公司 MTR Corporation
蒲昌酒莊 Puchang Wine Limited
The Mira Hong Kong
全面醫護綜合治療中心 Total HealthCare Health Centre

場地伙伴 Venue Partner
香港半島酒店 The Peninsula Hong Kong

拍賣伙伴 Auction Partner 

蘇富比 Sotheby’s

媒體伙伴 Media Partner
Vogue Hong Kong

鋼琴贊助 Piano Sponsor
通利琴行 Tom Lee Music

以 英文名稱排序 in alphabetical order
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多謝支持 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT  

常年經費基金
ANNUAL FUND

雋譽捐款者 Grand Donor
HK$200,000 – HK$499,999 
Kaleidoscope Charitable Foundation

凱譽捐款者 Laureate Donor
HK$100,000 – HK$199,999
Burger Collection HK 
Mrs Nancy C Lee
Mr & Mrs Anthony & Barbara Rogers
Sin Wai Kin Foundation Limited • 
冼為堅基金有限公司

絢輝捐款者 Luminary Donor
HK$50,000 – HK$99,999
Anonymous • 無名氏
Mr & Mrs Lowell & Phyllis Chang • 張爾惠伉儷
Mrs & Mr Caroline & Viet-Linh Ha Thuc
Mr & Mrs Leung Lit On • 梁烈安伉儷
Ms Carley Shum & Mr Jeff Szeto • 
岑嘉莉女士及司徒浩然先生
Ms Winnie Tam • 譚允芝女士
Wang Family Foundation • 汪徵祥慈善基金
Mr Steve Watson

尊尚捐款者 Distinguished Donor
HK$25,000 – HK$49,999
Anonymous • 無名氏
Mr Chu Ming Leong
Dr Robert & Mrs Diana Collins
Barone & Baronessa Manno
The Elementary Charitable Foundation • 文娛慈善基金

炫亮捐款者 Stellar Donor
HK$10,000 – HK$24,999
Anonymous • 無名氏
Dr Edmond Chan • 陳振漢醫生
Mr & Mrs Joseph W N Cheung • 張宏毅先生夫人
Dr York Chow • 周一嶽醫生
Mr Edwin Choy • 蔡維邦先生
Dr Affandy Hariman • 李奮平醫生
Mr Ho Che Kin & Ms Liu Man Kwan • 
何子建先生及廖文軍女士
Mr Edmond Xiang Huang • 黃翔先生 
Ms Belinda K Hung • 孔桂儀女士 
Dr Lam Ching Wa • 林貞華醫生
Dr Leong Fung Ling Yee, Lilian • 梁馮令儀醫生
Ms Li Shuen Pui, Agnes • 李璇佩女士
Dr Mak Lai Wo • 麥禮和醫生
Dr Tsao Siu-Ling Sabrina	
Dr & Mrs Tsao Yen Chow • 曹延洲醫生伉儷
Mr & Mrs Jason Yu

雅緻捐款者 Treasured Donor
HK$5,000 – HK$9,999
Anonymous (4) • 無名氏 (4)
Ms Karen Chan
Mr Lawrence Chan
Mr Bryan Cheng • 鄭鈞明先生
Mrs Evelyn Choi
Mr Fung Ying Wah
Ms Jennifer Hodgson
Ms Jina Lee & Mr Jae Won Chang
Mr Leo Leong & Ms Winnie Ng
Dr Derek Leung	
Mr Jan Leung & Ms Emily Chow • 梁贊先生及周嘉平女士
Mr Pang Wing Fuk • 彭永福先生
Ms Teresa Pong
Mr & Mrs Gary Suen
Mr Sze Kin Tung Ronald
Ms Bonny Wong	
Ms Wendy Wong
Mr Franklin Yu & Ms Carmen Wong

常年經費基金  ANNUAL FUND
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學生票資助基金及音樂大使基金
STUDENT TICKET FUND & AMBASSADOR FUND

多謝支持 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT  

學生票資助基金
STUDENT TICKET FUND

雋譽捐款者 Grand Donor
HK$200,000 – HK$499,999 
CYMA Charity Fund Limited • 
馬振玉慈善基金會有限公司

凱譽捐款者 Laureate Donor
HK$100,000 – HK$199,999
Zhilan Foundation • 芝蘭基金會
Burger Collection HK

絢輝捐款者 Luminary Donor
HK$50,000 – HK$99,999
Anonymous • 無名氏
Ms Doreen Lee & Mr Lawrence Mak • 
李玉芳女士及麥耀明先生
Mr Stephen Luk
Ms Carley Shum & Mr Jeff Szeto • 
岑嘉莉女士及司徒浩然先生
Tin Ka Ping Foundation • 田家炳基金會

尊尚捐款者 Distinguished Donor
HK$25,000 – HK$49,999
Anonymous • 無名氏
Mr David Chiu
Mr & Mrs Ko Ying • 高膺伉儷
Ms Michelle Tang • 鄧婉湘女士
The Elementary Charitable Foundation • 文娛慈善基金
Dr Derek Wong • 黄秉康醫生

炫亮捐款者 Stellar Donor 
HK$10,000 – HK$24,999
Anonymous (3) • 無名氏 (3)
Mr Iain Bruce
Dr Kelvin KW Chan • 陳麒尹醫生
Dr York Chow • 周一嶽醫生
Mr Aaron Raj Chandrasakaran
Dr Affandy Hariman • 李奮平醫生
Mr Edmond Xiang Huang • 黄翔先生
Dr Julian Kwan & Dr T.S. Wong • 關家雄醫生及黃德純醫生
Mr & Mrs Lam Ting Kwok Paul • 林定國先生夫人
Mr Samuel Leung
Dr Leung Wai Tong, Thomas • 梁惠棠醫生
Ms Li Shuen Pui, Agnes • 李璇佩女士
Dr Andrew Kei Yan Ng • 吳基恩醫生
PLC Foundation
Dr Stephen Suen • 孫漢明博士
Dr & Mrs Tsao Yen Chow • 曹延洲醫生伉儷
Mrs Linda Wang
Ms Ziwei Yuan

雅緻捐款者 Treasured Donor
HK$5,000 – HK$9,999
Anonymous • 無名氏
Ms Edith Chan
Mr Chu Ming Leong
Dr Ting Pong Fung
Mr Maison Lau
Mrs Doreen Le Pichon
Dr Derek Leung
Ms Li Tung Hiu Silvia
Ms Bonnie Luk
Ms Sherry Yeung • 陽小蓮女士
羅紫媚與Joe Joe

音樂大使基金
AMBASSADOR FUND

絢輝捐款者 Luminary Donor
HK$50,000 – HK$99,999
Anonymous • 無名氏

炫亮捐款者 Stellar Donor
HK$10,000 – HK$24,999
Mr Lawrence Chan
Mr Chen Kin Wah • 陳健華先生	
Ms Belinda K. Hung • 孔桂儀女士	
Ms Li Shuen Pui, Agnes • 李璇佩女士

雅緻捐款者 Treasured Donor
HK$5,000 – HK$9,999
Mrs Evelyn Choi
Dr Derek Leung
Mr Alan Yue and Ms Vivian Poon • 余文偉先生及潘慧韞女士

信託基金
ENDOWMENT TRUST FUND
信託基金於 1983年由以下機構贊助得以成立。
The Endowment Trust Fund was set up in 1983 with these initial sponsors.

Citibank, NA • 花旗銀行
Jardine, Matheson & Company Ltd • 怡和有限公司
The Hong Kong Jockey Club Charities Trust • 
香港賽馬會慈善信託基金
The Hongkong Bank Foundation • 滙豐銀行慈善基金
The Hongkong Land Group • 置地有限公司
The Tung Foundation • 香港董氏慈善基金會

炫亮捐款者 Stellar Donor
HK$10,000 – HK$24,999
Anonymous • 無名氏
Dr Edmond Chan • 陳振漢醫生
Mr & Mrs Joseph W N Cheung • 張宏毅先生夫人
Dr York Chow • 周一嶽醫生
Mr Edwin Choy • 蔡維邦先生
Dr Affandy Hariman • 李奮平醫生
Mr Ho Che Kin & Ms Liu Man Kwan • 
何子建先生及廖文軍女士
Mr Edmond Xiang Huang • 黃翔先生 
Ms Belinda K Hung • 孔桂儀女士 
Dr Lam Ching Wa • 林貞華醫生
Dr Leong Fung Ling Yee, Lilian • 梁馮令儀醫生
Ms Li Shuen Pui, Agnes • 李璇佩女士
Dr Mak Lai Wo • 麥禮和醫生
Dr Tsao Siu-Ling Sabrina	
Dr & Mrs Tsao Yen Chow • 曹延洲醫生伉儷
Mr & Mrs Jason Yu

雅緻捐款者 Treasured Donor
HK$5,000 – HK$9,999
Anonymous (4) • 無名氏 (4)
Ms Karen Chan
Mr Lawrence Chan
Mr Bryan Cheng • 鄭鈞明先生
Mrs Evelyn Choi
Mr Fung Ying Wah
Ms Jennifer Hodgson
Ms Jina Lee & Mr Jae Won Chang
Mr Leo Leong & Ms Winnie Ng
Dr Derek Leung	
Mr Jan Leung & Ms Emily Chow • 梁贊先生及周嘉平女士
Mr Pang Wing Fuk • 彭永福先生
Ms Teresa Pong
Mr & Mrs Gary Suen
Mr Sze Kin Tung Ronald
Ms Bonny Wong	
Ms Wendy Wong
Mr Franklin Yu & Ms Carmen Wong
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駐團指揮廖國敏的席位贊助
The Resident Conductor’s Podium 
for Lio Kuokman is sponsored by

駐團指揮席位贊助
RESIDENT CONDUCTOR’S 
PODIUM SPONSOR

衷心感謝 邱啟楨紀念基金及香港董氏慈善基金會
贊助駐團指揮席位。駐團指揮席位讓港樂能夠
邀請一位優秀的指揮家與樂團緊密合作，
為有志於音樂發展的年輕一代樹立榜樣。

We are deeply grateful to C. C. Chiu Memorial 
Fund and The Tung Foundation for sponsoring 
the Resident Conductor’s Podium. The Resident 
Conductor Podium assists the HK Phil to engage 
an outstanding conductor to work closely with 
the orchestra as well as providing an exemplary 
example to aspiring young musicians.

駐團指揮席位贊助
RESIDENT CONDUCTOR’S 
PODIUM SPONSOR

駐團指揮廖國敏的席位贊助
The Resident Conductor’s Podium 
for Lio Kuokman is sponsored by

駐團指揮席位贊助
RESIDENT CONDUCTOR’S 
PODIUM SPONSOR

衷心感謝 邱啟楨紀念基金及香港董氏慈善基金會
贊助駐團指揮席位。駐團指揮席位讓港樂能夠
邀請一位優秀的指揮家與樂團緊密合作，
為有志於音樂發展的年輕一代樹立榜樣。

We are deeply grateful to C. C. Chiu Memorial 
Fund and The Tung Foundation for sponsoring 
the Resident Conductor’s Podium. The Resident 
Conductor Podium assists the HK Phil to engage 
an outstanding conductor to work closely with 
the orchestra as well as providing an exemplary 
example to aspiring young musicians.

駐團指揮席位贊助
RESIDENT CONDUCTOR’S 
PODIUM SPONSOR



您也可以透過贊助樂團席位，從而與港樂
樂師建立緊密聯繫，時刻享受精彩美樂。

You can also forge a special relationship 
with HK Phil musicians by supporting 
the Chair Endowment Fund and enjoy 
unique benefits.

贊 助 及 捐 款 查 詢 
SPONSORSHIP AND
DONATION ENQUIRIES:

+852 2721 0845
development@hkphil.org

樂團首席 王敬 的席位贊助
The Concertmaster Chair Endowment
for Jing Wang is sponsored by

樂團席位贊助
CHAIR ENDOWMENT

王敬自2013 年出任香港管弦樂團首席。
作為樂團首席，負責帶領第一小提琴部，
並為樂團的整體協調性和凝聚力作出重大貢獻。

港樂衷心感謝 新鴻基慈善基金
對樂團首席席位的鼎力支持。

Jing Wang was appointed 
Concertmaster of the HK Phil in 2013. 
As Concertmaster, Jing is leader of the 
first violins and contributes to the overall 
unity and cohesiveness of the orchestra.

The HK Phil is grateful to the 
Sun Hung Kai & Co. Foundation for 
supporting this important position.

您也可以透過贊助樂團席位，從而與港樂
樂師建立緊密聯繫，時刻享受精彩美樂。

You can also forge a special relationship 
with HK Phil musicians by supporting 
the Chair Endowment Fund and enjoy 
unique benefits.

贊 助 及 捐 款 查 詢 
SPONSORSHIP AND
DONATION ENQUIRIES:

+852 2721 0845
development@hkphil.org

樂團首席 王敬 的席位贊助
The Concertmaster Chair Endowment
for Jing Wang is sponsored by

樂團席位贊助
CHAIR ENDOWMENT

王敬自2013 年出任香港管弦樂團首席。
作為樂團首席，負責帶領第一小提琴部，
並為樂團的整體協調性和凝聚力作出重大貢獻。

港樂衷心感謝 新鴻基慈善基金
對樂團首席席位的鼎力支持。

Jing Wang was appointed 
Concertmaster of the HK Phil in 2013. 
As Concertmaster, Jing is leader of the 
first violins and contributes to the overall 
unity and cohesiveness of the orchestra.

The HK Phil is grateful to the 
Sun Hung Kai & Co. Foundation for 
supporting this important position.



樂團席位贊助
CHAIR ENDOWMENT

首席中提琴 凌顯祐 的席位贊助
The Principal Viola Chair Endowment 
for Andrew Ling is sponsored by

凌顯祐自 2010年出任香港管弦樂團的首席中提
琴。他是香港土生土長的音樂家，因其卓越的管
弦樂演奏及獨奏會而享譽國際。

港樂衷心感謝 萬花筒慈善基金
慷慨支持首席中提琴的席位。

Andrew Ling has served as the
HK Phil’s Principal Viola since 2010. 
A native of Hong Kong, Andrew enjoys 
critical acclaim for his orchestral playing 
and solo recitals worldwide.  

The HK Phil appreciates the generous 
contribution from the Kaleidoscope 
Charitable Foundation for supporting 
the Principal Viola position.



首席大提琴 鮑力卓 的席位贊助
The Principal Cello Chair Endowment 
for Richard Bamping is sponsored by

樂團席位贊助
CHAIR ENDOWMENT

鮑力卓自 1993 年出任香港管弦樂團的首席大提
琴。他是來自英國的卓越音樂家，曾與遠東至歐
洲的樂團合演多首重要的大提琴獨奏作品。

港樂衷心感謝 邱啟楨紀念基金
慷慨支持首席大提琴的席位。

Richard Bamping has been 
Principal Cellist of the HK Phil since 
1993. Originally from the UK, Richard has 
performed many of the staples of the 
solo cello repertoire with orchestras from 
Europe to the Far East. 

The HK Phil gives thanks to the 
C. C. Chiu Memorial Fund for sponsoring 
the Principal Cello position.



田中知子來自日本熊本，於1997年加入香港管弦樂團小提琴部。
她經常與日本駐香港總領事館合作舉辦日港友誼音樂會。

港樂衷心感謝 包陪麗及渡伸一郎伉儷贊助此樂團席位。

Tomoko Tanaka, from Kumamoto, Japan, joined the 
HK Phil violin section in 1997. Tomoko regularly organises 
Japan-Hong Kong friendship concerts with the 
Consulate-General of Japan in Hong Kong.

The HK Phil is deeply grateful to Ms Cissy Pao 
and Mr Shin Watari for sponsoring this chair.

樂團席位贊助
CHAIR ENDOWMENT

第二小提琴 田中知子 的席位贊助
The Second Violin Chair Endowment
for Tomoko Tanaka is sponsored by
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多謝支持 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT  

香港管弦樂團籌款音樂會 2025 
PLAY WITH THE PHIL!  
THE HK PHIL FUNDRAISING CONCERT 2025

籌 備 委 員 會  ORGANISING COMMITTEE

籌備委員會聯合主席 
Co-Chairs of Organising Committee

卓永豐先生 	 Mr Edmond Cheuk
盧嘉兒女士 	 Ms Elizabeth Lo

榮譽顧問 Honorary Advisor

邱聖音女士 	 Ms Angela Yau 

委員 Members

周曉晴女士 	 Ms Lora Chow
梁潘穎珊女士 	 Mrs Jacqueline Pun Leung

鉑金贊助 PLATINUM SPONSORS 
HK$200,000 or above 或以上
愛藝音樂學院 Grazioso Music Academy

Our Lady of Perpetual Succour

Charitable Trust 
譚新強先生 Mr Eddie Tam

金贊助 GOLD SPONSORS 
HK$150,000 or above 或以上
Dr CAI Jing & CJ Foundation

Ms Even Shou & Mr Richard Ding

Harper’s Family

銀贊助 SILVER SPONSORS 
HK$100,000 or above 或以上
Ms Xia Wang and Mr Seungha Ku

梁匡全先生與梁潘穎珊女士  
Mr Andrew Leung and Mrs Jacqueline Pun Leung 

MicraMusic Limited

Optimas Capital Management

太古集團慈善信託基金 
The Swire Group Charitable Trust 

黃俊華醫生 Dr Wong Chun Wah Alex 

Ms Sarah Wong

銅贊助 BRONZE SPONSORS
HK$75,000 or above 或以上
香港豎琴堡 
Hong Kong Harp Chamber Music

Mr Huang Guan Lin

Mr Yongchen Jing & Ms Yuhan Yang

Mr Cusson Leung and 
Mrs Joyce Kwock Leung

Mr & Mrs Ramon S. Pascual

贊助者 SPONSORS 
HK$10,000 or above 或以上
無名氏 (2)  Anonymous (2)

Chan Kin Wai

Chan Wai On Ann 

Cheung Berkley Chun Hin

Jasmine Clair Chuang

岑明彥先生 Mr David Cogman

范丁先生 Mr Fan Ting

Dr & Mrs Allen & Sindy Fung

馮礎威先生 Mr Fung Chor Wai

HYF Management Services Co. Ltd.

Ms Jennifer Lau (Fa Fa)

Mr Francis Lee

Mrs Ingrid Lee

劉元生先生夫人 Mr & Mrs Y. S. Liu

Mr Benedict Sin

蘇澤光先生 The Hon Jack So, GBM, GBS, OBE, JP

Ms Beverly LW Sunn

Tan Ho Yin Timothy

Tan Leng Cheng Aaron

Tang Wing Kay Victoria

知音人 The one who loves your music

董溫子華女士 Mrs Harriet Tung

Union (Group) Investment Ltd.

HK$5,000 or above 或以上
Tina M. Hsu 
Vivian Tsui

以英文名稱排序。由於支持者眾多，未能在此盡錄，港樂在此謹對所有支持此籌款音樂會的人士及機構致以謝意。
In alphabetical order. The HK Phil would like to express heartfelt gratitude to all those who have supported this 
fundraising concert. Owing to the large number of supporters, we are unable to list them all here. 31



多謝支持 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT  

港樂五十周年晚宴
HARMONY IN GOLD: 
THE HK PHIL 50TH ANNIVERSARY GALA

晚宴主席 Chair of Gala Dinner
邱詠筠女士 	 Ms Winnie Chiu, JP

晚宴榮譽顧問 Honorary Advisors of Gala Dinner
黃寶兒女士 	 Ms Bonny Wong
邱聖音女士 	 Ms Angela Yau  

港樂五十周年慶典顧問 
HK Phil 50th Anniversary Consultant

何黎敏怡女士 	 Mrs Vennie Ho

港樂籌款委員會 HK Phil Fundraising Committee

Mr Brian Brown
白禮仁先生 	 Mr Peter Brien
張凱儀女士 	 Ms Cherry Cheung
黃翔先生 	 Mr Edmond Huang
葉楊詩明女士 	 Mrs Christine Ip
盧嘉兒女士 	 Ms Elizabeth Lo
龍沛智先生 	 Mr Simon Loong
王思雅女士 	 Ms Sarah Wong

鉑金贊助 Platinum Sponsors 

Far East Consortium 
Dr Allen and Sindy Fung
Ms Pansy Ho
Dr Sabrina Ho
Dr Albert Hung & Ms Stephanie Hung
Ms Marina Lee

Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP, 
Dr Albert Fung Ka Lok & Ms Chan Sherlynn Gaye

United Overseas Bank 大華銀行

金贊助 Gold Sponsors 

Mr Jack Feng
G70環球家族辦公室 
Sino Group
Mr Rimsky Yuen

銀贊助 Silver Sponsors 

AISL Harrow Schools
Bank Julius Baer

Mr Edmond Cheuk & Ms Irene Chan, 
Mr Lewis Chung, Ms Tracy Chan

DBS Bank
Gaw Capital 
Mrs Andy Hei
恒基兆業地產集團 Henderson Land Group 
Hong Kong Harp Chamber Music
HSBC
黃翔先生 Mr Edmond Huang Xiang
J.P. Morgan Private Bank
Dr Philip Kwok
Mrs Millie Lau and Mrs Sabrina Lam
Mr Nelson Leong
Mr Andrew Leung & Mrs Jacqueline Pun Leung
LGT Bank (Hong Kong)
UBS
WeLab
Mr KC Yeo & Mr Justin D’Agostino MH

主桌贊助 Head Table Sponsors 

Ms Winnie Chiu, JP

蔡關頴琴律師 Mrs Janice Choi 
BBS, MH, JP, Chevalier de l’Ordre des Arts et des Lettres 

Mr David Cogman on behalf of Swire Pacific Limited
Mr Glenn Fok
Dr Sabrina Ho
Mr and Mrs Y. S. Liu
Cynthia & Hans So

Mr Augustus Tang on behalf of 
John Swire & Sons (H.K.) Limited

贊助 Sponsors 
Asia Financial Holdings Limited
Ms Au Lai Chong
Mr Ned Au
Mr Peter Brien
Mr Fan Ting
Dr Lilian Leong
Ms Emily Liang
Ms Elizabeth Lo
Mrs Annie Ma
Mr Edward Ng
Mr Stephen Pau
Primas Asset Management Limited
Mr Jack So
Sparkle by Karen Chan
Ms Joanne Tam
Ms Carrie Wang 

捐款人 Donors 
HK$30,000 – HK$60,000  
Anna Pao Sohmen Foundation
Anonymous
C. C. Chiu Memorial Fund
文藝女士 
HK$5,000 – HK$10,000  
Dr Edmond Chan
Mr Elliot Leung
Ms Paddy Lui
Barbara and Anthony Rogers 

拍賣夥伴及拍賣官 Auction Partner & Auctioneer
佳士得 Christie’s 
毛國靖女士 Ms Sara Mao  

拍賣贊助 Auction Sponsors 
Anonymous
加拿大航空 Air Canada
Audio Exotics
白禮仁先生 Mr Peter Brien
Prof Daniel Chua
德國寶 German Pool
Ms Sophia Hotung
香港麗晶酒店 Regent Hong Kong
Sparkle Collection
嘗申滙 The Merchants 
United Overseas Bank 大華銀行

場地贊助 Venue Sponsor
香港麗晶酒店 Regent Hong Kong

禮品贊助 Gift Sponsors
BED & BATH 
FANCL
精進微生物科技有限公司 G-NiiB GenieBiome
Icare Group
SPARKLE By KAREN CHAN

媒體伙伴 Media Partner
Robb Report Hong Kong 

鋼琴贊助 Piano Sponsor
通利琴行 Tom Lee Music 

公關伙伴 PR Partner
天機亞太集團  Occasions Asia Pacific  32
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香港管弦協會有限公司
THE HONG KONG PHILHARMONIC SOCIETY LIMITED
名譽贊助人 
李家超先生
中華人民共和國
香港特別行政區行政長官

董事局 
岑明彥先生
主席

譚允芝資深大律師
副主席

冼雅恩先生
司庫

白禮仁先生
蔡關頴琴律師

蔡寬量教授
范凱傑大律師
范丁先生
霍經麟先生
吳繼淦先生
黃翔先生
葉楊詩明女士
李文慧女士
梁馮令儀醫生
梁進強先生
梁美寶女士
龍沛智先生
呂志宏先生
邱聖音女士
邱泰年先生

劉元生先生
高級顧問

蘇澤光先生
高級顧問

董溫子華女士
高級顧問

贊助基金委員會
 
岑明彥先生
霍經麟先生
吳繼淦先生
冼雅恩先生

執行委員會 
岑明彥先生
主席

蔡寬量教授
霍經麟先生
冼雅恩先生
譚允芝資深大律師
邱聖音女士

BOARD OF GOVERNORS 
Mr David Cogman
CHAIRMAN

Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP

VICE-CHAIRMAN

Mr Benedict Sin  
TREASURER

Mr Peter Brien 
Mrs Janice Choi, BBS, MH, JP
Chevalier de l’Ordre des Arts et des Lettres

Prof Daniel Chua 
Mr Alex Fan, MH, MStJ  
Mr Fan Ting 
Mr Glenn Fok
Mr Akarin Gaw 
Mr Edmond Huang 
Mrs Christine Ip 
Ms Marina Lee
Dr Lilian Leong, BBS, JP

Mr Andrew Leung
Ms Cynthia Leung
Mr Simon Loong
Mr Robert Lui
Ms Angela Yau
Mr Sonny Yau

Mr Y. S. Liu, MH
SENIOR ADVISOR

The Hon Jack So, GBM, GBS, OBE, JP
SENIOR ADVISOR

Mrs Harriet Tung
SENIOR ADVISOR

ENDOWMENT TRUST FUND 
BOARD OF TRUSTEES 

Mr David Cogman
Mr Glenn Fok
Mr Akarin Gaw
Mr Benedict Sin

EXECUTIVE COMMITTEE 
Mr David Cogman
CHAIR

Prof Daniel Chua 
Mr Glenn Fok
Mr Benedict Sin  
Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP

Ms Angela Yau

 HONORARY PATRON

The Honourable John KC LEE, GBM, SBS, PDSM, PMSM

THE CHIEF EXECUTIVE, HONG KONG SPECIAL ADMINISTRATIVE REGION

 THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA 

 

財務委員會 
冼雅恩先生
主席

岑明彥先生
霍經麟先生
吳繼淦先生

籌款委員會 
邱聖音女士
主席

Brian Brown 先生
卓永豐先生
黃翔先生
葉楊詩明女士
李文慧女士
梁美寶女士
梁潘穎珊女士
盧嘉兒女士
龍沛智先生
黃寶兒女士
王思雅女士

聽眾拓廣委員會
 
蔡寬量教授
主席

范丁先生
霍經麟先生
葉楊詩明女士
郭永亮先生
李偉安先生
梁馮令儀醫生
梁進強先生
史安祖先生
史德琳女士
譚允芝資深大律師

提名委員會

岑明彥先生
主席

蔡寬量教授 
譚允芝資深大律師
邱泰年先生 

薪酬委員會

霍經麟先生
主席

岑明彥先生
吳繼淦先生
李文慧女士
冼雅恩先生

 

FINANCE COMMITTEE 
Mr Benedict Sin  
CHAIR

Mr David Cogman
Mr Glenn Fok
Mr Akarin Gaw

FUNDRAISING COMMITTEE 

Ms Angela Yau
CHAIR

Mr Brian Brown
Mr Edmond Cheuk
Mr Edmond Huang
Mrs Christine Ip
Ms Marina Lee
Ms Cynthia Leung
Mrs Jacqueline Pun Leung
Ms Elizabeth Lo
Mr Simon Loong
Ms Bonny Wong
Ms Sarah Wong

AUDIENCE DEVELOPMENT 
COMMITTEE 

Prof Daniel Chua
CHAIR

Mr Fan Ting
Mr Glenn Fok
Mrs Christine Ip 
Mr Andy Kwok, JP

Mr Warren Lee
Dr Lilian Leong, BBS, JP

Mr Andrew Leung
Mr Andrew Simon
Ms Megan Sterling
Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP

NOMINATION COMMITTEE 

Mr David Cogman
CHAIR

Prof Daniel Chua
Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP

Mr Sonny Yau 

REMUNERATION COMMITTEE 

Mr Glenn Fok
CHAIR

Mr David Cogman
Mr Akarin Gaw
Ms Marina Lee
Mr Benedict Sin34



*合約職員 Contract Staff

香港管弦協會有限公司
THE HONG KONG PHILHARMONIC SOCIETY LIMITED

行政人員  MANAGEMENT
霍品達
行政總裁

孫思洋
行政總裁助理

藝術策劃部  
塚本添銘
藝術策劃總監

趙桂燕
教育及外展經理

王嘉瑩
藝術策劃經理

錢子悠*
項目助理經理

鄧頌霖
藝術策劃助理經理

林永健
教育及外展主任

杜凱婷*
項目主任

黃心悅*
教育及外展主任

王心濤*
項目主任

發展部  
鄭寶川
發展總監

董蘊莊
發展經理

葉嘉欣
發展經理

洪思頌
發展助理經理

林慧嫻
發展助理經理

鄭滌喬
發展主任

市場推廣部   
胡銘堯 
市場推廣總監

許秀芳 
傳媒關係及
傳訊經理

梁綽雅 
數碼推廣及
客戶關係經理

楊璞 
市場推廣經理

徐俊軒 
編輯 

周愷琍
市場推廣助理經理

Benedikt Fohr
CHIEF EXECUTIVE

Sophia Sun
EXECUTIVE ASSISTANT

ARTISTIC PLANNING 

Timothy Tsukamoto
DIRECTOR OF ARTISTIC PLANNING 

Charlotte Chiu
EDUCATION & OUTREACH MANAGER 

Michelle Wong
ARTISTIC PLANNING MANAGER 

Ashley Chin*
ASSISTANT PROJECT MANAGER 

Gloria Tang
ASSISTANT ARTISTIC PLANNING MANAGER 

Kent Lam
EDUCATION & OUTREACH OFFICER

Ellie To*
PROGRAMME OFFICER

Hilary Wong*
EDUCATION & OUTREACH OFFICER

Jennifer Wong*
PROJECT OFFICER  

DEVELOPMENT  

Debora Cheng
DIRECTOR OF DEVELOPMENT

Jennifer Tung
DEVELOPMENT MANAGER

Yuky Yip
DEVELOPMENT MANAGER

Simon Hung
ASSISTANT DEVELOPMENT MANAGER

Jen Lam
ASSISTANT DEVELOPMENT MANAGER

Hester Cheng
DEVELOPMENT OFFICER

MARKETING 

Dennis Wu
DIRECTOR OF MARKETING 

Emily Hui
MEDIA RELATIONS & 
COMMUNICATIONS MANAGER

Emily Leung
DIGITAL MARKETING & 
CRM MANAGER

Michelle Yeung
MARKETING MANAGER

Joshua Tsui
PUBLICATIONS EDITOR 

Olivia Chau
ASSISTANT MARKETING MANAGER 

李結婷
票務助理經理

陳仲瀅*
檔案主任

何思維
市場推廣主任 – 
客戶服務及票務

黃靜
市場推廣主任

樂團事務部   
陳韻妍  
樂團事務總監

何思敏
樂譜管理

譚學臻
舞台及製作經理

黃傲軒
樂團人事經理

陳添欣
樂譜管理助理

李穎欣
樂團事務助理經理

蕭姵瑩
樂團事務助理經理

盧達智
製作人（數碼媒體
及特別項目）

李樂然
舞台及製作高級主任

陳芷瑩*
舞台及製作見習生

行政及財務部 
李康銘
行政及財務總監

郭敏儀
財務經理

李家榮
資訊科技及項目經理

吳慧妍
人力資源經理

郭文健
行政及財務助理經理

張家穎
資訊科技項目統籌

馮建貞
人力資源高級主任

吳鎧澄
行政主任

Michelle Lee
ASSISTANT TICKETING MANAGER

Joanne Chan*
ARCHIVIST

Jessica Ho
MARKETING OFFICER – 
CUSTOMER SERVICE & TICKETING

Jane Wong
MARKETING OFFICER

ORCHESTRAL OPERATIONS 

Vanessa Chan
DIRECTOR OF ORCHESTRAL OPERATIONS

Betty Ho
LIBRARIAN 

Camille Tam
STAGE & PRODUCTION MANAGER 

Joseph Wong
ORCHESTRA PERSONNEL MANAGER 

Chan Tim-yan
ASSISTANT LIBRARIAN 

Apple Li
ASSISTANT ORCHESTRAL OPERATIONS MANAGER

Cobby Siu
ASSISTANT ORCHESTRAL OPERATIONS MANAGER

Arthur Lo
PRODUCER 

(DIGITAL MEDIA & SPECIAL PROJECTS)

Lee Lok-yin
SENIOR STAGE & PRODUCTION OFFICER

Tiffany Chan*
STAGE & PRODUCTION INTERN

ADMINISTRATION AND FINANCE 

Homer Lee
DIRECTOR OF ADMINISTRATION & FINANCE

Iris Kwok
FINANCE MANAGER

Andrew Li
IT & PROJECT MANAGER

Annie Ng
HUMAN RESOURCES MANAGER

Alex Kwok
ASSISTANT ADMINISTRATION & FINANCE MANAGER

Vinchi Cheung
IT PROJECT COORDINATOR 

Crystal Fung
SENIOR HUMAN RESOURCES OFFICER 

Rachel Go
ADMINISTRATIVE OFFICER 

香港管弦協會有限公司
THE HONG KONG PHILHARMONIC SOCIETY LIMITED

 

FINANCE COMMITTEE 
Mr Benedict Sin  
CHAIR

Mr David Cogman
Mr Glenn Fok
Mr Akarin Gaw

FUNDRAISING COMMITTEE 

Ms Angela Yau
CHAIR

Mr Brian Brown
Mr Edmond Cheuk
Mr Edmond Huang
Mrs Christine Ip
Ms Marina Lee
Ms Cynthia Leung
Mrs Jacqueline Pun Leung
Ms Elizabeth Lo
Mr Simon Loong
Ms Bonny Wong
Ms Sarah Wong

AUDIENCE DEVELOPMENT 
COMMITTEE 

Prof Daniel Chua
CHAIR

Mr Fan Ting
Mr Glenn Fok
Mrs Christine Ip 
Mr Andy Kwok, JP

Mr Warren Lee
Dr Lilian Leong, BBS, JP

Mr Andrew Leung
Mr Andrew Simon
Ms Megan Sterling
Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP

NOMINATION COMMITTEE 

Mr David Cogman
CHAIR

Prof Daniel Chua
Ms Winnie Tam, SBS, SC, JP

Mr Sonny Yau 

REMUNERATION COMMITTEE 

Mr Glenn Fok
CHAIR

Mr David Cogman
Mr Akarin Gaw
Ms Marina Lee
Mr Benedict Sin 35
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BRAVO
CLUB

會員獎賞計劃
MEMBERSHIP REWARD SCHEME

費用全免，立即加入港樂會!
JOIN CLUB BRAVO FOR FREE TODAY!

換獎賞
REDEEM

賺積分
EARN

掃門票
SCAN

掃描或上載門票，消費每 $ 1 可賺取    1，以兌換一系列豐富獎賞，
或轉換成「亞洲萬里通」里數等精彩禮遇！ 
Scan tickets to earn Club Bravo Points with $1 =   1 point, 
redeem rewards and convert to Asia Miles!
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BRAVO
CLUB

會員獎賞計劃
MEMBERSHIP REWARD SCHEME

費用全免，立即加入港樂會!
JOIN CLUB BRAVO FOR FREE TODAY!

換獎賞
REDEEM

賺積分
EARN

掃門票
SCAN

掃描或上載門票，消費每 $ 1 可賺取    1，以兌換一系列豐富獎賞，
或轉換成「亞洲萬里通」里數等精彩禮遇！ 
Scan tickets to earn Club Bravo Points with $1 =   1 point, 
redeem rewards and convert to Asia Miles!
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港樂即將上演的音樂會 HK PHIL UPCOMING CONCERTS

11  
MAY 2025
Sun 3pm
HKU
$320 $220
門票於Art-mate公開發售
Tickets available at Art-mate  
www.art-mate.net

8 & 9  
MAY 2025
Thu & Fri 8pm
CC
$520 $420 $320 $220

港樂 × 港大繆思樂季
邁納爾與港樂弦樂四重奏
HK PHIL × HKU MUSE
Hannes Minnaar & HK Phil String Quartet
李嘉豪        	 《童話新編》（世界首演）
蕭斯達高維契        	 	 第八弦樂四重奏
貝多芬        	 	 第四鋼琴協奏曲（為鋼琴及弦樂五重奏改編）
Charles LEE Gai-ho   		 A Fairytale Retold (World Premiere)
SHOSTAKOVICH    		 String Quartet no. 8
BEETHOVEN    		 Piano Concerto no. 4
		  (arr. for piano & string quintet)

法國巴黎銀行財富管理榮譽呈獻
哥提耶．卡普桑的蕭斯達高維契
BNP Paribas Wealth Management
Proudly Sponsors
Gautier Capuçon Plays Shostakovich
蕭斯達高維契        	 《節日》序曲
蕭斯達高維契         	 	 第一大提琴協奏曲
拉威爾         	 《圓舞曲》
拉威爾         	 《悼念公主的帕凡舞曲》
拉威爾         	 《波萊羅》
SHOSTAKOVICH  		 Festive Overture
SHOSTAKOVICH   		  Cello Concerto no. 1
RAVEL   		  La valse
RAVEL   		  Pavane pour une infante défunte
RAVEL   		  Boléro

邁納爾，鋼琴
王敬，小提琴
王亮，小提琴
凌顯祐，中提琴
李嘉黎，中提琴
鮑力卓，鮑力卓
Hannes Minnaar, piano
Jing Wang, violin
Wang Liang, violin
Andrew Ling, viola
Li Jiali, viola
Richard Bamping, cello

孔茲，指揮
哥提耶．卡普桑，大提琴
Christoph Koncz, conductor
Gautier Capuçon, cello

余隆，指揮
法蘭．齊默曼，小提琴
Long Yu, conductor
Frank Peter Zimmermann, violin

22  
MAY 2025
Thu 8pm
CH
$520 $420 $320 $220

太古音樂大師系列
余隆與法蘭．齊默曼
Swire Maestro Series
Long Yu & Frank Peter Zimmermann
艾爾加        	 《謎語變奏曲》
艾爾加        	 	 小提琴協奏曲
ELGAR     		 Enigma Variations
ELGAR      		 Violin Concerto

26  
MAY 2025
Mon 7:30pm
JC
$250
門票於撲飛公開發售
Tickets available at 
POPTICKET 
www.popticket.hk

港樂×大館：室樂音樂會系列
拉威爾之夜
HK Phil×Tai Kwun: Chamber Music Series
Celebrating Ravel
拉威爾（布拉索改編）         	 《悼念公主的帕凡舞曲》
拉威爾         	 	 弦樂四重奏
拉威爾         	 	 引子與快板
拉威爾（布拉索改編）         	 《吉卜賽人》
RAVEL (arr. BLASSEL)   		 Pavane pour une infante défunte 
RAVEL  		 String Quartet 
RAVEL  		  Introduction and Allegro
RAVEL (arr. BLASSEL)   		 Tzigane

布拉索，豎琴
王亮，小提琴
桂麗，小提琴
張姝影，中提琴
宋泰美，大提琴
浦翱飛，長笛
劉蔚，單簧管
Sylvain Blassel, harp
Wang Liang, violin
Gui Li, violin
Zhang Shuying, viola
Tae-mi Song, cello
Josep Portella Orfila, flute
Lau Wai, clarinet

門票於城市售票網公開發售
AVAILABLE AT URBTIX  www.urbtix.hk
CC  	 =  	香港文化中心音樂廳  Hong Kong Cultural Centre Concert Hall 

CH 	 =  香港大會堂音樂廳  Hong Kong City Hall Concert Hall

HKU  =  香港大學李兆基會議中心大會堂  Grand Hall, Lee Shau Kee Lecture Centre, HKU

JC  	 =  大館賽馬會立方  JC Cube, Tai Kwun




